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POLARIS
	 CHAL POLARIS

MEDIDAS: 96 cm de ancho en la parte superior x 100 cm de largo aprox.

MATERIALES
POLARIS col. 63: 2 ovillos

Agujas: nº 7

Puntos empleados
P. bobo: todos los p. y todas las vtas. al der.

MUESTRA DEL PUNTO
Las medidas que se dan son con la muestra sin planchar
A p. bobo, ag. nº 7 
10x10 cm = 13 p. y 25 vtas. 

REALIZACIÓN
Montar 3 p. Trab. a p. bobo.
A partir de la 3ª vta. empezar a aumentar 1 p. (= trab. 1 p. der., sin soltarlo de 
la ag. izquierda volver a trab. 1 p. der. clavando a ag. por detrás del p., soltar)  
en cada inicio de vta. por el derecho de la labor hasta tener un total de 126 p. 
Al terminar los 2 ovillos cerrar todos los p.

	 CHÂLE POLARIS

DIMENSIONS : 96 cm de large en haut x 100 cm de long environ

FOURNITURES
Qualité POLARIS col. nº 63 : 2 pelotes

Aiguilles : nº 7

Points employés
Pt. mousse : tric. tout à l’end. (toutes les m. et tous les rgs)

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
Mesurer l’échantillon non repassé.
13 m. et 25 rgs au pt mousse, avec les aig. nº 7 
 
RÉALISATION
Monter 3 m. et tric. au pt mousse.
À partir du 3e rg, augmenter 1 m. (tric. 1 m. end. et, sans la lâcher de l’aig. 
gauche, tric. 1 m. end. en piquant l’aig. derrière la m., lâcher) au début de 
tous les rgs sur l’endroit jusqu’à obtenir 126 m. au total. 
À la fin des 2 pelotes, rabattre.

	 POLARIS SHAWL

MEASUREMENTS: approximately 37 3/4” (96 cm) wide at the upper part x 39 
3/8” (100 cm) long

MATERIALS
POLARIS: 2 balls col. 63

Knitting needles: size 10 ¾ (U.S.)/(7 mm)

Stitches
Garter st: = knit all rows and all sts

GAUGE
The measurements are taken without blocking (pressing) the sample swatch
Using size 10 ¾ needles in garter st:
13 sts & 25 rows = 4x4” 

INSTRUCTIONS
Cast on 3 sts. Work in garter st.
From the 3rd row start to increase 1 st (= K1, and without releasing the st 
from the LH needle insert the needle through back of st and K1 again – so 2 
sts have been worked in 1 st) at beginning of every right side row until there 
are a total of 126 sts.
When both balls of yarn have been used up, bind (cast off) all sts.

	 SJAAL POLARIS

AFMETING: ongeveer 96 cm breedte aan de bovenkant x 100 cm lengte.

BENODIGD MATERIAAL
POLARIS kl. 63: 2 bollen

Naalden: nr. 7

Gebruikte steken
Ribbelsteek: brei alle st. in alle naalden r.  

STEEKVERHOUDING
De maat is genomen zonder het strijken v.h. proeflapje.
In ribbelsteek, nldn.nr. 7 
10x10 cm = 13 st. en 25 naalden. 

UITVOERING
3 St. opz. Brei ribbelsteek.
Vanaf de 3e naald, beginnen met het meerderen van 1 st. (= brei 1 st. r., 
zonder deze st. v.d. linkernaald te halen, opnieuw 1 st. r. breien en hierbij de 
rechternaald insteken aan de achterkant v.d. st., haal de st. v.d. linkernaald) 
bij het begin van elke naald aan de goede kant v.h. werk tot er in totaal 126 
st. zijn. 
Wanneer de 2 bollen beëindigd zijn, alle st. afk.  

	 SCHULTERTUCH POLARIS

MASSE: Ca. 96 cm breit am oberen Rand x 100 cm lang 

MATERIAL
POLARIS Fb. 63: 2 Knäuel

Strickndln.: Nr. 7

Muster
Kraus re.: Alle M. und alle R. re. str.

MASCHENPROBE
Die Maße beziehen sich auf die nicht übergebügelte Maschenprobe.
Kraus re., Ndln. Nr. 7 
10x10 cm = 13 M. und 25 R. 

ANLEITUNG
3 M. anschlagen. Kraus re. str.
Ab der 3. R. am Anfang jeder Hinr. 1 M. zunehmen (= 1 M. re. str., ohne sie 
von der linken Ndl. abzustr., wieder 1 M. re. str., dabei die Ndl. von hinten in 
die M. einstechen, und abstr.) bis zum Erhalt von 126 M. 
Wenn die 2 Knäuel beendet sind, alle M. abketten.

	 SCIALLE POLARIS

MISURE: 96 cm. lungo la parte superiore x 100 cm. di larghezza

MATERIALI
POLARIS col. 63: 2 gomitoli

Ferri: 7 mm.

Punti
Legaccio: tutte le m. e i ferri a dir.

TENSIONE
Non eseguire il bloccaggio del campione prima della misurazione.
Con i ferri da 7 mm. a Legaccio:
10x10 cm. = 13 m. x 25 f.

REALIZZAZIONE
Avviare 3 m. e lavorare a legaccio.
Dal 3° f. iniziare ad aumentare 1 m. (= lavorare 1 dir. e, senza lasciarlo 
cadere dal f., lavorare di nuovo a dir. ritorto) all’inizio di ogni f. sul dir. del 
lavoro fino ad avere 126 m. totali.
Alla fine del 2° gomitolo, chiudere tutte le m.
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